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Hayxosi 3armucku. Cepis “Kynsryposoris”
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Hexyaverra Mecxuase

MEXY “TOPHO IbIPOI” 1 TOPOJCKHUM
KBAPTAJIOM: IOUCKH “IIOYBbBI” B POMAHE

MO3E®A I[OJIEPEPA “UTAJIBAIIKA”

Ilpeocmagnenue o “manoii pooure” — 00HO U3 OA308bIX 6 MU-
DOBO33DEeHUU UMATbAHYES, U dMA memMd Op2aHUYecKy Npucyud
umanvauckoil aumepamype. B doknade peus uoem o pomane Ho-
sepa LJooepepa “Umanvsiuika”, 6 Komopom uepes 6HYmMpeHHuUe
nepescusanis 2Ia8HOL 2epOUHIU, OMPAHCeHbl 0COOEHHOCMU YKIa-
0a U MEHMANbHOCMU HEMEYKOAZBIUHBIX JCUmenell MupoibCKoll
2OPHOU OepesHU U UX OMHOWeHUS K “Mupy umanvanyes .

Knwouesvie cnosa: FOxcnuiii Tupons, Hoseqh Llooepep, poman
“Hmanvawxa”, Kyiomypuvie mpaouyuu, IMHUYECKoe Camoco3-
HaHue, anbNUICKas 0epesHs.

/. Mecxioze. Mixc “zipcokoro 0ipoto” i micbKum Keapmaniom:
nowyku “tpynmy” ¢ pomani Hosegpa Ilodepepa “Die Walsche”

Vaenenuns npo “many éimuusny” — oomne iz 6azosux y ceimo-
2nA0i imaniuyie, i Y mema OpeaHivHO NPUMAMAHHA TMATTUCLKIU
nimepamypi. B 0onosioi mosa iide npo poman Hozega Llodepepa
“Die Walsche”, 6 sxomy uepez 6Hympiuni nepejcusants 20ji06-
HOI 2epoini 8i000padiceHi 0cobausoCmi cnOcody JHcummsi i MeH-
ManbHOCMi HIMEYbKOMOBHUX MEUIKAHYLE MIPONbCLKO20 2IPCbKO20
cena ma ix cmasnenHs 0o “‘ceimy imaniuyis”.

Knwouosi cnosa: Iisoennuii Tipons, Hoseqh IJodepep, poman
“Die Walsche”, kynomypHi mpaouyii, emniuna camocsioomicmo,
anvniticoke cero.

J. Meskhidze. Between “mountain hole” and town quarter:
the search of “ground” in Josef Zoderer’s novel “Die Walsche”

In this paper it is a question of Josef Zoderer’s novel “Die
Walsche” in which through internal experiences of the hero are
reflected a special way of life and mentality of German-speaking
inhabitants of Tyrolean mountain village and their attitude to “the
world of Italians”.
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Walsche”, cultural traditions, ethnic self-comprehension, the
Alpine village.

In this paper it is a question of Josef Zoderer’s novel “Die
Walsche” in which through internal experiences of the hero are
reflected a special way of life and mentality of German-speaking
inhabitants of Tyrolean mountain village and their attitude to “the
world of Italians”.

Key words: Southern Tirol, Josef Zoderer, the novel “Die
Walsche”, cultural traditions, ethnic self-comprehension, the
Alpine village.

[Ipencrasnenune o “Piccola Patria” — omao w3 0a30BBIX B OBITOBOM
U B Hay4YHOM CO3HAHMM WTAJIbSHLEB, NOHATHE ‘comune” — OIUH U3
3HaKOB MX CYBEpPEHHBIX IpaB U aBTOHOMHH. OOpa3 “Majol poauHbI",
MIPUBSI3aHHOCTh K HEH, OCMBICIICHHE €¢ MCTOPHH, XapakTepa M MCH-
TaJbHOCTH €€ YKUTEICH — TEMBI OPTAaHIMUSCKH MPUCYIINE UTATHIHCKON
nuteparype: 3to u Cunmnusa xysenne Tomasu qu Jlamnenysa, Jleo-
Hapmo Illama, /xe3yanpno bydamuno, n @puynn — [Isepa [Taomno I1a-
30/IMHM W T. 1. ¥ T. . B anHOM ciiydae peus uiaet o pomane HMoseda
Honepepa (Josef Zoderer) “Uranbsituka” (Die Walsche) (1982). “As-
CTPUICKUI MK CaTeNb C UTAIbIHCKUM TACIIOPTOM” — TaK POJIMBILIUNCS B
[0sxH0M Tuporne Mosed Llogepep ompenen CBOK HAMOHATBHO-TTH-
TepaTypHYIO0 MPUHAIC)KHOCTh, OTPA3UBIIYIO TIepuneTH TuponbCeKoit
HCTOPHH, B KOTOPOU MPUIYUTUBBIC STTH30IbI CMEHSIIHCH TIOJTHBIMH Jpa-
MaTH3Ma, a TIOPOH — U ICTUHHOTO TParu3Ma — COOBITUSIMHU.

Brnepseie o dominium comitis Tirolis xax IIIOCTHON TEPPUTOPUH TO-
BOPHTCS B 1aTUpOoBaHHOM 1254 1. noroBope. [Iponuio uy Tk 6osee Beka, u
B 1363 1, comtacHo cornamennio Mexay Maprapuroii Tuponsckoi (1o
MpO3BHILY MaynpTail) U NpelCTaBUTEIIMU THPOJIBCKUX COCJIOBUH, C
OZIHOH cTOpOoHBI, 1 Pynonsdom IV ABctpuiickum — ¢ apyroii, rpadctro
CTaJo BaXXHOH cocTasistomeit ['abcOyprexoro asopa. C xonna X VIII B.
B Tupoie pasropanuch OMTBBI MeX 1y apMmueii Hamoneona u aBcTpuii-
CKAMU BOHCKaMH, KOTOPBIC, TOTEPIICB MTOPAKECHUE IO AyCTEPIUIICM,
B 1805 r. mepenanu ero 3emiu coro3uuie Ppannmu — baBapun; ogHako
TYT e IOJ| PEeIBOAUTENCTBOM AHJIpeca Xodepa NoaHsIIach 60pbda
3a He3aBUCHMOCTh. CTaBIIMil (pakTHYeCKUM TMpaBuTeneM THpOIs, OH
ObUT myOnmmyHO Ka3HeH B 1810 ., HO ocTajcs HEe MPOCTO TUPOIBCKOM
“JereHjioi”’, HO W OJIMIIETBOPEHHUEM HAIMOHAIBHOIO JyXa — IepoeM
rumHa Denepanbaoit 3emim Tupons “Andreas—Hofer — Lied” (1948).
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o pemennto Benckoro Konrpecca (centss6ps 1814 . — utons 1815 1)
Tuposb ObLT BHOBB MTPHCOEIMHEH K ABCTPUHCKON UMITIEPHH U BXOIIUII
B €€ cOCTaB 10 oKoH4YaHus [1epBoif MUPOBOI BOMHBIL: OCIIE MOANNCAH-
Horo Cen-XKepmenckoro mupHoro gorosopa (1919) on Owin nepenan
Hranuu. Bckope mocienoBana “UTajibsHU3ANMS HEMEIKOS3bIYHOTO
HaCeJIeHNs, YCUIIMBIIAsICS C TIPUXOIOM K BiacTH beanto Mycconnau; B
OTIIMYUE OT MHOTUX TePMAHCKUX MOJUTUKOB, Anonbd ['utiep cunran,
410 “200 THICSY TUPOJIHLCKUX HEMIIEB HE CTOMJIM TOTO, YTOOBI PaId HUX
TEpATh BaXKHOTO BHEUIHENOJUTHYECKOTro naptHepa’ [1, c. 92], npen-
naran npusHaTth FOKHBIM THPOIE UTANBIHCKONW TEPPUTOPUEH U OTKa-
3aThCsl OT ero Bo3BparieHus. Ha IMapmkckoit MUpHOH KOH(pEpeHITUH
(1946) nepesan bpennep oduimansHO OBUT IPU3HAH TPAHULIEH MEXKTY
ABctpueii u Utanueit, nmpu 3toM FOsxHbII THPOIE MOMTYYNIT SA36IKOBYIO,
KyJBTYPHYIO, TOJUTHYECKYIO ¥ SKOHOMUYECKYI0 aBTOHOMHIO B paMKax
WTaJIBSTHCKOTO TOCYapCTBa.

OxHbI# Tupons/AnsTo Anumpke (aBTOHOMHAsE IPOBUHIUS Bosib-
1aHo/bo3eH), BKIIIOYEHHBIH B COCTaB UTAIBSHCKOTO perrnoHa TpeHTH-
HO — ATbTO AnTiKe, BOOpa B ceOs 2IIeMEeHTHI KyJAbTYPHBIX TPaJANIIHA
TepMaHCKOTO, POMAHCKOTO M JIAJUHCKOTO (PETOPOMAHCKOTO) MHPOB.
B3anmooTHOmeHns, TPOTUBOpEUHs, KOHQIUKTHOCTh TepMaHO- U
WTATOS3BIYHBIX JKUTENEH, NX OBITOBBIX YCTOEB, IICHHOCTHBIX OpHCH-
THUPOB, SMOLMOHAIBHOTO CKJIaJa — BOT (DOKYC aBTOPCKOIO BHHMAaHHS
B pomane “Utanpamka”. Ero riaBHast repouns Ouibra, NOKHMHYBLIas
POIHYIO HEMELKOS3BIUHYO JEPEBHIO U — “HECMOTPS Ha BCE NEpecyasl”
[2, c. 8] — mepeOpaBIascs B ropoj paan BO3MIOOICHHOTO — UTAJbsIHIA
CuIibBaHO, MIPUERKAET HA MOXOPOHBI OTIIA B CBOIO AJIBIIUUCKYIO “IITyXO0-
MaHp”. Ho kak “Hampoub 4y»oii” 4yBCTBOBaIa OHa ceOs MOpPOii B UTa-
JIBSHCKOM KBapTaje, TaK U B POJHOM JIOME, “TIOJ POIUTEILCKUM KPO-
BOM, T7I€ BCE JIOJDKHO OBITH POAHBIM 1 OJIM3KUM, — H 37I€Ch BCE JaBUJIO Ha
Hee 9y’KI0CThI0, KOJIOJIO HEMIPUA3ZHBIO I71a3a U yIIIH, CTECHSIIO TOJIOBY H
Ipyib, T0XkKach Ha cepre 0e3bIcX0aHoM Tockoi”™ [3, ¢. 17]. BocrmomuHa-
HUS TIPEXKHEN KU3HU U OKPYIKAFOIIasl IeHCTBUTEIBHOCTD, OBIT 3aMKHY-
TOM “TOPHOU IBIPHI” U “CB000A’ TOPO/IA, OOIIICHHE C 3EMIISIKAMH U C IPY-
3bsIMH CBOETO JTIOOMMOT0 — BCE CTAHOBUTCS IPEAMETOM Pa3MbIIICHUI
W OCMBICIIeHHUs reporHu. [loBecTBOBaHME, HACKIIIIEHHOE KPACOYHBIMH
MaHAMAPTHREIMA U OKCIPECCHBHBIMU ATHOTPAGUUICCKUMHU TOAPOO-
HOCTSIMH, 3HAYMMBIMU JIETAISAMH (3TO U OJIMH U3 “‘BbIpe3aHHbIX Xode-
POB”, TPUKOJIOTHIA “KHONKAMU B MPOCTEHKE MEXAY JIBYMs OKHaMu’
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[4, c. 19], u meproaUYeCcKH 3ByJaIIe CI0OBA U3BECTHOM MECHU “A eclu
Bpar MpuaeT Ha HAalTy 3¢MJTIO...”") KOHIIEHTPUPYET B ceOe 00pa3 THPOIIb-

CKOTO MCTOPHKO-KYOBTYPHOTO MHpa, OHOBPEMEHHO PacHIH(pOBIBas
U IPUYMHBI €70 3aMKHYTOCTH.
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